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„GAZETA TMNSILVAfflEI“.
Cu 1 Ianuarie 1991 stila rechin

« 'a  detehisâ nou abonameixtâ, la oara !«• 
v itănd  pe toţi amioil $1 sprijinitorii f i le i n6stre .

Preţul A abonamentului i
Pentm Austro-Ungaria: pe trei luni 8 fi 
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Ioni 10 franci, pe şâse luni 20 franci, p* unft 
an& 40 franci. _ _ _ _ _

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Austro-Ungaria: pe anii 2 fl., p§ 
ş6se luni 1 fl.

Pentru Rom&nia şi străinătate: pe anft 8 
franci., pe ş6se luni 4 franci.

Abonarea se p6te faoe mai uşorii şi 
mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cari se vorâ abona din nou 
•6 binevoâscă a scrie adresa lămurită şi 
a arăta şi posta ultimă.

AdiinistratiMiea „Gazetei Trassilmiei“.

BraşovQ, 10 Ianuarie v.
In c|iua a doua a desbaterei 

proiectului de lege pentru asilu- 
rile de copii, ce urméza în dietă, 
după Sasulu guvernamentalii br. 
Salmen şi după deputatulă K o 
vács, a vorbită şi Ludovic Mocsary.

Ca tot-déuna, aşa şi acuma, 
Mocsary şî-a desfăşurată vederile 
sale cu multă pătrundere din punct 
de vedere ală intereseloră statu
lui şi ale naţiunei maghiare.

Ca şi la 1879, a strigată Mo
csary legislatoriloră unguri, că au 
pornită pe o cărare prăpăstibsă 
şi că prin instituţiunea Kişdedo- 
vuriloră nu voru dobéndi alta, 
decâtă a mări nemulţămirea şi a-şi 
înstrăina şi mai multă popórele 
nemaghiare.

Ca şi la 1879, Mocsary a ad- 
moniată pe conaţionalii săi, ca se 
nu încerce a maghiarisa cu forţa, 
căci nu voră isbuti, ci voru pro
duce numai amărăciune totu mai 
mare în sînulă poporaţiunei de 
altă limbă.

Scopulă de căpetenia ală pro
iectului de lege pentru asilurile 
de copii, 4ise Mocsary, este lăţi
rea limbei maghiare. Aprobări 
sgomotóse din tóté părţile confir
mară aceste cuvinte. Acésta însă 
nu-lă împedecâ pe vorbitoră a 
declara, că densulă nu apróbá 
nici de cum acestă scopü, deórece 
e cu totulă de prisosă, ca statulă 
se ia disposiţiunl deosebite pentru 
ajungerea lui ,căcl aceia, cari voră 
se devină advocaţi, medici, am
ploiaţi, au destula ocasiune de a 
învăţa unguresce şi fără proiec- 
tulă de lege ală lui Csaky. Ear 
în ce privesce acele pături ale 
poporaţiunei sărace, pentru cari e 
destinată proiectulă, nu va duce 
la scopă nici şc0la elementară, 
nici asilulă.

E învederată, ca*nu fiă-care 
cetăţănă ală statului e în posi- 
ţiune de a şi însuşi limba maghiară 
şi de a comunica aşa-dér cu sta
tulă în limba statului. De aceea 
Mocsary crede, că statulă însuşi 
trebue se se cobóre pană la ce- 
tăţ0nă şi se organiseze adminis
traţia şi jutisţia aşa, ca fiă-care 
să’şi pótá căuta dreptulă seu şi 
să şi-lă p0tă afla în limba sa ma
ternă.

Desaprobări furtunóse întimpi- 
nară cuvintele acestea ale lui Mo
csary. Atunci elă le c j is e  fanaţi- 
ciloră şovinişti: „Ori câtă de multă 
v ’ar displácé aserţiunile mele, ele 
nu suntă alta, decâtu ideile fun
damentale ale legei de naţionali
tate dela 1868. N ’ar trebui se se 
întemple ca legislatorii înşişi se 
ignoreze o lege esistentă, cum fa
ceţi d-vóstrá“ .

Nouă desaprobări şi protesturí 
se ridicară contra vorbitorului, 
care a lovită astfeliu cuiulă în 
capă. Elă însă a continuată ne
turburată discursulă seu şi a re
plicată celoră, cari suntă răpiţi,

cum 4ise.elü,.de grandomaiiiă, că 
prin acestă proiectă de lege nu 
voimă sé înainteze, decâtă ma- 
ghiarisarea, şi că naţionalităţile se 
simtă din causa acésta ameninţate 
prin tendinţa acestui proiectă.

„Trebue să ţinemă contă şi de 
celelalte naţionalităţi şi de aceea 
nu este permisă a maghiarisa cu 
forţa.“ In aceste cuvinte a culmi
nată discursulă d-lui Mocsary, care 
n’a rămasă înderătulă enunciaţiu- 
niloră sale de mai ’nainte, cari au 
contribuită a-i câştiga renumele 
de ncorbă albă" între Unguri.

Caracteristică pentru disposi- 
ţiunea, ce domnesce în camera 
ungară iaţă cu naţionalităţile, pe 
care le-a luată în apărare Mo
csary, este scena, ce s’a petrecută 
după ce elă şi-a încheiată vorbi
rea sa între sgomotulă de deaa- 
probare alu tuturoră partideloră. 
Atunci se ridică Madarasz Jozset 
din stânga şi 4ise : ceremă a se 
întrerupe şedinţa pe 4ec© minute, 
ca să se aeriseze sala.

Trebue óre o dovadă mai ecla
tantă pentru aceea, cum se sti- 
mézá în sînulă parlamentului un- 
gurescă libertatea şi drepturile 
popdreloră nemaghiare, când chiar 
unu Ungură, care a 4isü> că nu 
merge, ca legislatorii să şî calce 
cuventulă dată la 1868 faţă cu 
aceste popóre, este astfelă întâm
pinată ?

CRONICA POLITICĂ.
piarulfi „Times“ din Londra află, 

că punerea în aplicare a legilorfi contra 
Evreiloru în Rusia a foştii amânată pe 
trei aul, după ordiuultt Ţarului. Minis- 
trulâ de finance Wişnegradski a mijlo
ciţii acestă disposiţiune, oonvingendQ pe 
Ţarulâ, că în interesulâ financelorQ ru- 
sescl, pentru momentâ nu ar fi. consulta 
a av6 ca inimici oasele de bancă ovreescl 
ale Europei.

D-Iü Georges de Labruyére, 4̂ ari8" 
tulü care a înlesnitü fuga lui Padievsky 
omorîtorulQ generalului rusû Seliverstof, 
dupi oum se telegrafiézâ diu Parisü, a 
fostû aohitatü de cătră curtea de apelù 
de acolo.—„Journal de St. Petersburgu 
vorbindü de aoéstà achitare 4ice, că t&rft 
a voi sô acuse Curtea de apelù din Pa
risü de ostilitate faţă de Rusia, consi
deră achitarea D-lui de Labruyére ca 
straniă. Este neîndoiosQ, că D-l û La- 
bruyère a ajutatü pe Padievsky. Curtea 
putea micşora pedépsa, achitàudü însë 
pe acusatü, ea a comisii o greçélà, care 
pôte crea unü precedenta în favorulü 
acelora, cori nu au ală meseriă decâtü de 
a fi revoluţionari.

piarulü parisianü „La Patrie“ în- 
tr’unü articula apăruta de curêadâ, sub 
titlulü „Les projets de Bismarck“, vor- 
besçe de unü pretinsa plana de càlëto- 
riă alü principelui Bismarck în Francia 
şi îlü previne a nu veni în Francia, căci 
ar risoa a fi maltratatü, chiar în calitatea 
lui de omü privata. La aoéstà admo- 
niare rëspunde „Hamburger Nachrichten“ 
organulü fostului cancelarü, că principele 
Bismarck nu este dispusü a face o càlô- 
toriă în Francia şi nici că s’a esprimatü 
în acést& privinţă. Elü, adauge numita 
fôiâ, într’adevërü şi-a esprimatü părerea 
sa de rëu, că astăzi deşi omâ privata, 
totuşi nu a recăpătata deplina li
bertate de mişcare şi că prin treoutultt 
lui i-se face imposibila a călători după 
dorinţa lui şi a se mişca fără a atrage 
atenţiunea asupra sa. Acésta nici îu 
Germania nu’i este posibila, nici chiar 
în înveoinatulâ Hamburg, unde sosirea 
principelui provocă totdéuna mare miş
care. Idealulü sëu ar fi de a puté um
bla prin acesta frumosü şi mare oraşâ, 
ca şi orl-care altuia, fără a-i da nimenî 
atenţiune. Ca së càlëtoréscâ însë prin 
Francia, încheiă numita f6iă, principele 
n’are de gândO, şi ela consideră ca unü 
ce forţată, a aduoe pe FrancesI în posi- 
ţiunea ca së atâgă intre simţămintele 
lorâ firesc! în contra lui şi între ama
bilitatea ce caracterisézà naţiunea ârancesă.

FOILETONUL^ „GAZ. TJRANS.“

Sclavulu sclavului seu.
Novelă spaniolă, de Mariana y Saavedra; trad. 

de Ucu Paoîo.

(Fine.)

Puţine cjile după aceea ajunse în 
Algeria vestea despre apariţiunea coră- 
biilorâ lui Don Felix.

Regele maura se spăriâ grozava de 
acesta ataca neaşteptata şi In grabă îşi 
făcu pregătirile sale. Audalia şi Feliciano 
cerură voiâ dela regele, ca să-la apere, 

Audalia se privi deslegattt de cuven- 
tulti său, fiind-că Catalonienii îld atacă 

. mai întâi. Regele îşi puse t6tâ încrede
rea în vitejia lui Audalia, 6r aoesta 
aduna mulţi creştini şi~i puse pe corăbii, 
4icenda, că de ce să ş4dă în oraşâ în 
trândăviă, mai bine să p6rte lopeţile co- 
răbiilorO.

In aj unuia plecărei, Harifa rugâ pe 
regina, oa să dea voiă damelora ei să 
fiă de faţă la plecarea coră biilorâ. Acâsta 
şi încuviinţa rugarea, deci şi Matilda 
dimpreună cu celelalte dame putea să 
asiste la plecare.

După ce ajunse regele ou suita sa 
la ţărmure, rugâ damele, ca să se suie

în corabia sa pentru ca sé privéscá mai 
bine îmbarcarea. Damele se împotriviră, 
fiindu-le frică de mare, Matilda însă rugâ 
pe Harifa, să o însoţâsoă pentru ca să 
vâdă pe Mustafa.

Audalia vesela, că lucrurile mergâ 
atâtâ de bine, luâ pe Matilda şi pe 
Harifa pe corabia sa, în care peste nópte 
grămădise tóté bogăţiile sale, apoi mai 
aşteptâ pănă se îmbarcară şi trupele, 
apoi ridica şi elü ancora şi pluti şi elâ 
după. celelalte corăbii.

Cei de pe ţărmure, zăpăciţi de ple
carea grabnică a lui Audalia, vestiră 
acésta regelui. Regina însă era de pă
rere, că matrozii de pe corabia lui Au
dalia n’au sciutü că se află pe corabia 
lorü Matilda şi Harifa, dér spera, că le 
va debarca îndată în portü. „Cu tóté 
aceste“ , ■ cjise regele, „ voiu merge In grabă 
după ele, oa să nu se mai ostenâsoă Au
dalia. Dér pănă i-se pregăti luntrea, trecu 
multă vreme, aşa încâlâ Audalia, avéndü 
unü véntü favorabila, ajunse aprópe de 
galerele CatalonilorÜ.

Feliciăno împlânta pe catargft sté- 
gulü, şi indată ce Don Felix observa 
galera amicilorâ săi, porunci galerelorü 
sale, să împiedece pe celelalte corăbii 
duşmane să vină în ajutorulü galerei cu

stegâ. Acestea şi esecutară porunca a- 
cesta în tocmai. Elâ însu-şl veslâ din 
t6tă puterea spre corabia lui Audalia, 
pe care repede o şi prinse cu nisce 
cârlige.

In timpulâ acesta celelalte corăbii 
creştine şi maure se luptau unele cu al
tele. îndată ce aceste din urmă obser
vară, că Audalia şi Mustafa suntă în
vinşi şi prinşi, descuragiate fugiră urmă
rite de corăbiile creştine, oarl după unâ 
timpâ 6re-oare se reîntorseră, ca să nu 
soape din vedere pe oontele.

Când află regele Algeriei catastrofa 
acesta, se mâhni forte din causa perde- 
rei lui Audalia şi a Matildei. Don Felix 
se întorse ou corăbiile sale în portulâ 
Barcelona, unde Blanca îmbrăţişa cu la
crimile în ochi pe iubita sa fiioă, în- 
oâtâ toţi cei de faţă fură adenofi miş
caţi, îmbrăţişa şi pe Harifa şi o asigură 
' despre recunoscinţa e i; nobila maură 
înghenunchiâ, 4*°©n(la: „Nu voesoâ alt
ceva. nobilă domnă, decâtâ să mă facâ 
creştină şi că atâta eu, câtâ şi Audalia 
se primimâ botez ulii. Blanca îi promise, 
oă va împlini rugămintea ei, îndată ce 
vorâ ajunge la biserica sfintei feci6re 
din Monserrate, pentru oa să-i mulţă- 
mescă, că şl-a găsitâ copila.

Aici, în biserica acésta se aşe4ar& 
patru lampe, dintre oarl fiă-care era 
vrednică 4000 de galbeni, apoi întinseră 
covore scumpe înaintea altarului şi îm- 
părţiră la săraci o sumă de 2000 de 
galbinl. Aici fură botezaţi Audalia şi 
Harifa, dintre cari cela dintâiu primi 
numele Felix Feliciano, după numele 
protectorilorfi săi, ér Harifa fu botezată 
Maria de Monserrate, după numele bi- 
sericei.

După ce ajunseră cu toţii în capi
tală, rugâ Audalia pe contele, ca së-i 
trimită regelui Algeriei unü darü bogatü 
pentru tractarea cea bună, ce a ară
tat’o faţă ou Matilda.

Don Feliş încuviinţa ruga acésta, 
şi trimise regelui o sută de cai frumoşi 
cu şele şi frêne scumpe, ér reginei îi 
trimise haine scumpe de mătase, brodate 
cu aurü. Pe lângă acestea mai trimise 
şi o sumă de bani şi o epistolă regelui, 
în câre-i scrise, că-i trimită preţuia de 
răscumpărare pentru fiica sa Matilda; 
câtü despre Audalia şi Harifa, îi sorise 
că aceştia de bună voiă au primitü legea 
creştină şi rëmânü în Barcelona.

Solii, cari duseră darurile acestea 
rôgelui, fură primiţi de acesta în pala
tul ü sëu.
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Din dieta unguréscá.
(Dezbaterea, proiectului de lege pentru Kisdedovuri.)

A dolf Zay, oontinuándü 4ice, că şi 
din altü punctö de vedere este îngri- 
jatO faţă cu aoestö proiectil de lege. In- 
grijatö este din puncttt de vedere con
fesionalii, întru cátü ministrulü la ţăr- 
murirea sferei de dreptü a autorităţilorfi 
n’a ţinuta semă de legile positive. Pe 
câtâ de multü ţine oratorulâ la aceea, 
ca să se lase neatinse sentimentele reli- 
gióse, tocmai aşa de multfi ţine şi la 
oestiunea limbei materne, care înaintea 
lui este toomai aşa de sântă, ca şi con- 
sideraţiunile confesionale. Noi Saşii — 
4 ice oratorulü — bine scimü câtfi de ne
cesară este însuşirea limbei maghiare, 
ca limbă a statului, ba cunóscerea aces
tei limbi este de lipsă şi pentru aceea, 
pentru ca prin mijlocirea ei să ne put9mü 
apropia de rassa fraţ'lorfi maghiari, cu 
care rassă avemü în acestă patriă o 
problemă comună, cu care rassă la bine 
şi la rău voimö ca împreună să ne îm- 
plinimü cu credinţă sânta n0stră dato- 
rinţă patriotică pentru înflorirea şi, decă 
se cere, pentru apărarea statului ma
ghiară. (Yiue aprobări.) Decă declară 
aşa-dâră, că noi suntemü îngrijaţl faţă 
ou aoea disposiţiune, prin care on. d-nü 
ministru voesce ső introducă încă în kis
dedovuri învăţarea limbei maghiare, bine
voiţi a considera aceste îngrijiri ca sin
cere, serióse şi leale, şi binevoiţi decă 
se póte, a ne convinge, că îngrijirile 
nóstre nu suntö motivate; dér mé rogö 
să nu aveţi nici unü felü de bănuell în 
privinţa seriosităţii, sincerităţii şi leali
tăţii acestorü îngrijiri.

Aici e vorba despre etatea cea mai 
fragedă, despre copilulü de trei ani. 
Veţi soi, că acestü copilü de trei ani 
cunósce propria lui limbă maternă, şi 
soimă, că ideia fundamentală a fiă-cărei 
pedagogii, a fiă-cărei educaţiunl, este, 
că omulü trebue ső se desvólte în limba 
sa maternă, trebue ca impresiunile su- 
fletescl câştigate prin contactulü cu lumea 
dinafară să-şi p0tă afla espresiune în 
limba sa maternă. Desvoltarea acestui 
principiu fundamentală este problema 
pedagogică a instituţiunei asilurilorü. 
Fiă-care pedagogiă, prin urmare şi pe- 
dagogia asilurilorü, este chiămată ca mai 
întâi de tote ső cualifioe pe copilü în 
limba sa maternă şi să-lă dedea a es- 
prima la înţelesă ceea ce simţesoe.

Câtă pentru mine, eu considerü ca 
admisibilü, ba chiar de doritü, ca în asi- 
lurile de limbă nemaghiară, ső se pro
pună limba maghiară, dér nu în mősura, în 
oare intenţionâză d-lü ministru. Eu aflu 
cu totulü la loculü séu, ca pe lângă cu
tare limbă de ocupaţiune, pentru esem- 
plu germană, doica ső numéscá în tim-

Regele, după-ce ceti scrisôrea se 
convinse, că lucrurile nu se mai potü 
îndrepta, primi cu bunăvoinţă darurile, 
şi de dragulü Matildei, pe care o iu
bise forte tare, încheia paoe veclnică 
cu Catalonii, dându-şl cuvêntulü sôu de 
onôre, oă nu se va mai rôsboi cu dânşi. 
Solii se întôrserâ cu vestea acésta bună 
la Barcelona, unde toţi se buourară.

Don Félix, pentru ca së eterniseze 
memoria întêmplârilorü acestora, şi spre 
onorea lui Audalia, ridica o capelă şi po
runci unui pictorü sô zugrâvéscà o ieônà a 
sfintei feoiôre din Monserrate, şi de am
bele părţi ale acesteia sô zugràvésoà pe 
Audalia şi pe Harifa în haine creştine, 
apoi se aranja o mare şi strălucită pro
cesiune la acéstà capelă.

*♦ *
Don Felix în curêndü numi pe Au

dalia oomandantü alü armatei şi pe Ha
rifa damă de onôre a reginei. Alberto 
se căsători ou o damă anume Blanca, 
care’i aduse mari bogăţii, în fine şi Ma- 
tilda se căsători cu Feliciano. Ei avură 
şi 'copii, oarl avéu să moşten0scă mai 
târziu corona Cataloniei. Şi astfelü cu 
toţii trăiră în pace şi în bucuriă.

pulQ ocupaţiune! şi în limba maghiară 
obiectele intuitive din asilü şi ső le 
spună copiilorü, că acesta este scaună, 
acésta e feréstrá, masă, casă etc., ast- 
feliu, ca copilulü să-şi pótá însuşi câteva 
cuvinte unguresc! ; de-altmintrelea pe 
lângă astea aş! afla la loculü său, décâ 
doica ar învăţa pe copiii de rassă ne
maghiară şi câteva poesiôre unguresc!, 
dér apoi acésta aşi crede-o cu totulü de 
ajunsü. A  trece mai departe, credü, că 
din punctü de vedere alü păzirei limbei 
materne este imposibilü şi de neiertatü.

Oratorulü nu póte primi aşa^ră 
proiectulü de lege, deórece prin elü îşi 
vede periclitată desvoltarea instituţiunei 
proprieloră sale asilurl, vede periclitată 
sănătatea şi întregitatea corporală a co
piilorü, vede periclitată desvoltarea în 
sensulü legei a instituţiunei şc0lelorfi 
poporale, are şi îngrijiri confesionale şi 
în fine vede periclitate şi avantagiîle legi
time ale limbei materne. Din tôte aceste 
puncte de vedere oere, ca dieta să dea 
ministrului îndërëtü proietulü de lege 
pentru-ca së-lü judece mai maturü şi 
mai conscienţiostt.

Lesskó István: Frumosü, sublimü, 
mare şi salutarü este lucrulü, de care s’a 
apucatü ministrulü de culte şi instruc
ţiune publică atunci, când şl-a pusü de 
gândü să generaliseze instituţiunea kis- 
dedovurilorü ; dér să nu-mî ia în nume 
de rău on. d-nü ministru, déoá aici, în 
faţa dietei, declarü sincerü, că acestü 
proiectü de lege eu credă, că numai pe 
lângă lupte uriaşe se pôte duce în de- 
plinire, dér d-lü ministru să nu se des- 
curagieze, fiă-care amicü alü copiilorü, 
fiă-care patriotü maghiarü cu inimă îi 
va sta într’aj utorü. (Viue aprobări ge
nerale.) Este câtü se pôte mai frumósá, 
mai practică şi mai salutară din punctă 
de vedere naţional ü maghiarü acea dis
posiţiune a proieotului de lege, prin care 
se cere dela îngrijitorele asiluriloră, ca 
şi dela doice, cunoscinţa limbei maghiare 
(aprobări generale.) décâ acestü pos- 
tulatü nu va rëmâné numai o simplă 
dorinţă, ci se va şi duce în deplinire, 
atunci grădinele şi asilurile de copii vorü 
aduoe mai mare folosü causei naţionale 
maghiare, decâtü legea pentru şcolele 
poporale din 1868, deóre-ce cu copiii 
eşiţl din asilurl şi grădini de copii şi 
întraţl în şc01ele elementare, învăţătorultx 
va puté inainta sigurü. Şi acesta va fi 
célú mai sigurü modă şi mijlocii pentrü a 
maghiarisa. (Adevëratü ! Aşa este ! Apro
bări generale.) E unü faptă neîndoiosă, 
că ridicarea de asilurl şi de grădini de 
copii este celă mai ademenitoră şi celă 
mai cu succesă mijlocă pentru propa
garea limbei maghiare. (Adevărată ! aşa 
este!) In generală primesoe proiectulă, 
reservându-şl dreptulü de a cere modi
ficări la desbaterea specială. (Yiue apro
bări. )

După aoestea luà cuvêntulü depu- 
tatulü săsescă :

losifü Filtsch : Onorată dietă ! Nu 
se póte trage la îndoială, că instrucţiu
nea publică maghiară de 20 de ani în- 
oóce arată mari şi frumóse resultate. 
Chiar şi proiectulü actualü de lege asu
pra Kişdedovuriloră s’ar puté privi oa o 
zală a lanţului progresului pe tërêmulü 
instrucţiunei publice, décâ s’ar basa pe 
nisce principii sănătose. Este dureroèü 
ínső, că principiile, pe cari se basézâ 
prieotulă acesta de lege, care este acum 
la ordinea nu suntü de locü să-
nőtóse.

Căci ce este într’adevôrü principiulü 
Kişdedovuriloru ? Aoela, că copii cei 
mici în absenţa părinţiloră lorü ső nu 
rămână f&ră grijă şi pază. Acésta e cu 
totulü corectă. Căci fórte mulţi părinţi 
nu suntă în plăcuta posiţiune, ca pe 
lângă grijile amare ale câştigării pânei 
ső mai prooure micilorü loră copii paza 
şi grija recerută. Pentru aoésta deci 
este fórte amősuratü scopului, ba chiar 
necesară, ca së se întemeieze pentru mi
cii copii ai astorfeliu de părinţi, nisce 
asilurl, unde ső se împărtăşâsoă de paza 
şi grija trebuinciosă.

Din motivulü aoesta aşi putea şi eu 
admite—abstragênd dela cheltuelele, cari 
abia se potü întêmpina — [ca proiectulü 
de lege së constringâ comunele a înfiinţa 
Kişdedovurî, décâ în comunele respective 
nu se află de locü asile de copii séu 
décâ aflându-se nu suntü în numërü uo- 
rëspun4ëtorü şi déoá în patria n0stră 
n’ar domni relaţiunl atâtu de originale. O 
astfeliu de constrîngere, ar avea locü 
într’o ţâră, unde locuiesce numai unü 
8Íngurü poporă, unde se vorbesce numai 
o singură limbă şi unde domnesoe nu
mai o singură religiune. Nu are însă 
locü la noi unde o mulţime de comune 
au o poporaţiune, care aparţine la 2—3 
ba chiar şi la 4 naţionalităţi şi confe
siuni diferite.

In multe comune posede deja o na
ţionalitate séu asta, o cofesiune séu alta, 
asilurl de copii suficiente, pentru copii 
lorü proprii dér nesuficiente pentru alţi 
copii. Intrebü acum, e corectü, ca naţio
nalitatea séu confesiunea aceea să fiă si
lită se întemeieze cu banii ei proprii 
asilurl de copii pentru celelalte naţiona
lităţi şi confesiuni.

Dér chiar abstragêndü dela aceea, 
decă e vorba să se întemeeze asilurl co
mune în comunele cu poporaţiune dife
rite, atunci se nasce întrebarea, că ore 
ce limbă se va folosi în conversaţiunile 
cu oopii? (întreruperi: „Ceamaghiară“). 
Limba maghiară? Dér potü pretinde şi 
părinţii, ca copii lorü în etatea lor fra
gedă să audă' sunetele dulci ale limbei 
materne! Dór ca să se angajeze pentru 
fiă-care naţionalitate în specialü o îngri- 
jitóre de copii, aceste nu se póte în
deplini şi din consideraţiunea cheltuele- 
lorü celorü mari.

Dér mai este şi o altă obiecţiune 
contra acestorü asilurl comune de copii. 
Conformü § 8 jală proieotului de lege, 
trebue ca copii să fiă instruiţi şi în ru
găciuni. Se înveţe d. e. copii protestanţi 
rugăciuni dela o îngrijitore de copii 
pentru catolici séu viceversa, séu copii 
protestanţi şi catolici să fiă iniţiaţi de o 
íngrijitóre de copii evreică în misterele 
Talmudului ?

Din tóté aoestea se vede, că cons
trângerea referitóre la întemeierea de 
asile de copii, la noi nu se póte îndeplini. 
In ori ce altü modü s'ar putea promova 
întemeierea astorfeliu de asile, fără ca 
să fiă cineva silitü să-şi ia refugiulă la 
constrângere. Deórece însă constrânge
rea acésta e unulü dintre principiile ca
pitale ale proiectului de lege şi eu nu 
ţină aoestü prinoipiu ca sănătosă, chiar 
din motivulü acesta nu potü primi pro
iectulü [ acesta de lege ca basă alü des- 
baterei speciale.

Mai este încă şi unü altă motivă, 
din care nu o potă face acésta. Pentru 
că eu ţină de nesănătosă chiar şi dispo- 
siţiunea aceea din proiectulă de lege, după 
care fiă-care copilü de 3—6 anï e obli
gată sê mérgâ la asilü, décâ nu se póte 
dovedi, că acasă séu în altü locü are în
grijirea trebuinciosă. Acéstà disposiţiune 
trece peste marginea trasă puterei sta
tului pentru îngrijirea instrucţiunei pu
blice. In privinţa acésta problema sta
tului póte fi numai aceea, să se îngri- 
jéscà, ca să li-se dea ocasiune aceloră 
copii, cari nu se potă bucura acasă de 
îngrijirea şi paza recerută, să se potă 
împărtăşi de acestea în asilurl, şi pentru 
scopulă acesta póte statulă promova în- 
temeiarea de asilurl pentru copii. Dér 
oa së constrîngă pe copii să cerceteze 
asilurile, aoésta nu e altceva decâtă ună 
ataeü neîn dreptăţitü asupra drepturilorü 
sfinte şi inviolabile ale familiei. Acésta 
a prevë4ut’o fostulü ministru alü culte- 
lorü şi alü instrucţiunei publice August 
Trefort, când 4̂ se ou privire la starea 
învăţănrântului unguresoü : „Nu se póte 
contesta, că copiii aceia neapţl pentru 
Însuşirea cunoscinţelorfi elementare în 
etatea fragedă sub 6 ani, nu potü fi con- 
strînsî ca să ceroeteze şc01a, nici chiar 
părinţii lorü nu potü fi constrînşl să-şi 
trimită copiii lorü în asilurile de copii.“ 
Pentru oa să-şi ajungă statulü soopulă

de a promova instrucţiunea copiilorü, 
este destulü décá vaţin0 în vigóre legea 
poporală de instrucţiune, prin cari suntü 
obligaţi copii dela 6 ani în susă ső cer
ceteze şcola, şi cursulă de repetiţiune de 
3 ani!“ . . .

„Partea cea mai mare a părinţilortt 
mai avuţi se împotrivescü ca ső încre
dinţeze educaţiunea copiilorü loră, mai 
cu sémâ cea morală în mâni străine; şi 
a ţermuri părinţii în acésta, nu este 
nici potrivitü niol posibilü. Considera
ţiunea fapteloră şi împregiurărilorfi aces
tora este motivulü pentru care nu se 
póte declara cercetarea asilurilorü de 
copii de obligatorică, ci educaţiunea co
piilorü ső o lase în îngrijirea sinceră şi 
conscienţiosă a familiei şi a societăţii. 
Cu tóté consideraţiunile acestea este ces- 
tiunea educaţiunei séu mai bine 4*s& a 
îngrijirei copilaşiloră... cu multü mai im
portantă, decâtă ca statulă së păstreze 
numai rolulă unui privitoră indiferenta... 
Din motivulă acesta, ml-am ţinută de o 
datoriă, ső mă îngrijescă şi să susţintt 
chestiunea edicaţiunei copilaşiloră, fără 
a o desbrăca pe acésta de caracterulü 
ei socială.“ (Va urma.)

S C U U I i K  p i L B L

Mişcarea de maghiarisare. Represen- 
taţiunea teatrală, scrie „K-r.“ , din 12 1.
o. dată în Cluşiu în favorulü Kulturegy * 
letului a adusă unü venitü de 310 fl., 
care s’a depusü deja la cassa Kultur- 
egyletului prin direotorulü teatrului. Totü 
în „K-rK cetimă că numërulü membri- 
lorü fundatori ai Kulturegyletului s’au 
sporitü în 4ilele din urmă cu 7 inşi, de 
punêndü fiă-care câte 100 fl. la oassă, 
la olaltă 700 fl. v. a. Aşadâră în luna 
lui Ianuariu s’au sporită averea Kultur
egyletului numai prin donaţiunl, cu 1000 
fl. v. a. Kulturegy! etulă are astă4l nu
mai membrii fundatori 1830.

** 41
Viriliştî români. In oraşulu Lugoşiu 

suntü în timpulü de fată următorii viri
liştî români: II. Sa Episcopulü Dr. Vic- 
torü Mihályi de Apşa -cu 2115 fl. dare ; 
Dr. loanü Maioră, adv. cu 1591 fl. ; 
Mihaiu Besană, notară publică regesoă 
ou 1582 fl. ; Coriolanü Brediceanu, adv. 
cu 1072 fl. ; Tită Haţegă, adv. cu 953 
fl.; Stefanü Petrovich cu 877 fl.; Nicolae 
Bireescu, parochă cu 718 fl. In comită- 
tulü Sêlagiului : George Popă de BăsescI 
cu dare de 570 fl. ; Vasilie Mica. notară 
comunalü în S.-Odorheiu, 288 fl. ; George 
Filipü, advocată în T.-Santău 267 fl.; 
Andreiu Cosma, directorii de bancă în 
Şimleu 254 fl. ; M. Bohăţelă, proprietară 
în Cluşiu 252 fl.; Alexandru Popü, jude 
cercuală în Cehü 243 fl.; Ioanü Ban- 
coşfi, economü în Selsigü 182. fl ; Ioanü 
Basta, proprietară în Chişfalău 177 fl. ; 
Andreiu Şimonca, proprietară în Babţa 
170 fl.; Simeonă Popă, notară comunalü 
în Oarţa de josă 167 fl. ; Mihailă Popa, 
proprietară în BăsescI 162 fl.; Dănilă 
Dellei, notară comunală în Periceiu 148 
fl.; Floriană Ciooană, advocată în Cehă 
147 fl. ; Greg. Giurco, proprietarü în 
Domnin 144 fl.

** *
Unü ĉ iaristü rnsü espnlsatü. Nebolsni 

Petru, unü corespondentü alù 4,arűlúi 
rusescü „Mosoovscbia Viedomosti“ a fost 
espulsatü din Sérbia pentru corespon
denţele sale scrise în spirită antisêrbesoü 
şi trimise unui 4i*r& din Moscva. Am- 
basadorulă rusescü flindü încunosoiin- 
ţată despre acéstâ espulsare, n’a fáoutü 
nici o obiecţiune.

#* *
Fişpannltt Bethlen Gábor, despre care 

se 4icea, oă va părăsi postulü său din 
fruntea comitatelorü Têrnava mare şi 
Têrnava mică, cum 4i°6 „Pesti Hirlap“ , 
şl-a aplanatü diferinţele ce le-a avută ou 
guvernulă, şi aşa va rëmâné şi mai de
parte unde este.

** *
Unü „patriotü“ cu capulü spartü. Unü 

martorü ocularü ne împărtăşesoe urmă- 
tórea scenă, ce s’a petrecutü Luni séra,
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19 Ianuarie n., în cafenéaa „Hungaria“ 
din Alba Iulia: Mai mulţi oficerl dela 
„artileriă petreoeau împreună oântându-le 
imnsioa „Gott erhalte.“ Pe şovinistultt 
«ubprocurortt Dr. Daday, oare îno& îşi 
petrecea la o aită mesă în societatea 
câtorva Maghiari, l’a genatü cânteoulâ 
germană şi cuprinsü de furia de a de
monstra, comanda musicei sé-i cânte 
„Hunszfut* a nemet“, acompaniândâ ela 
Însuşi din gură. Unü sublocotenentü nu 
putu suferi acéstá batjocură la adresa 
^armatei şi mergând ü la subproourorü 
ílü interpela, décá în adevérü elü a co
mandata sé se cânte acéstá piesă? Pro* 
curorulü răspunse cu curagiu „patrio
tica“ : ĵEu /“ Sublocotenentulü scóse 
.atunci sabia şi-i trase o lovitură straj- 
nică asupra capului, despioându-i pă
lăria în două şi cau8ându-i o grea rană 
în capü. Curéndü după acestea subloco
tenentul 4*se »nópte bună“ şi eşi, ér 
subprocurorulâ rămase ou oapulü sparţii 
jşi plinÜ de sânge. Rămâne acum să se 
vadă, décá din capulü sub procurorului 
a eşită sângele celü rău de şovinisttt, ori 
póte şl-a perdutü şi puţinultt sânge bunâ, 
,ce-ltt va fi mai avutâ.

♦* •
Poporaţiunea Sibiiului, după statistica 

din anulü acesta poporaţiunea civilă a 
Sibiiului este de 21.434, faţă de 19,434 
din anulü 1880. Poporaţiunea totală a 
Sibiiului, dimpreună cu 3300 militari în 
serviciula activü este de 24.734.

** *
Belgradnlü, capitala Serbiei are după 

constatările din urmă statistice o popo- 
raţiune de 57,485 suflete.

** * __
Unü oficerü rusü, cu numele Winter, 

s. fácutü pe josü drumulü dela Peters- 
burgü pănă la Parisü.

Cum se respiatesce ospitalitatea română.
O adevărată insultă s’a făcutfi ospi

talităţii române în filele din urmă prin 
unâ acta testamentara ala unui Dimitrie 
Filitis din Macedonia de origine, d4r lo
cuitorii ala Statului Româna. Etă ce ce- 
timtt în n-rula din 6/18 Ianuarie alâ 
„Românului“ :

„In Zilei® trecute a murittt în Bu
curescl untt străina, a cărui origine se 
credea că este Româna din Macedonia. 
Eltt se numia Dimitrie Filitis. [La 2 Ia
nuarie s’a deschisa testamentula său. 
Oare a fostâ surprinderea atâtâ a tribu
nalului câta şi a rudelorâ, când au vă
zuta într’însultt, că din apr6pe 500,000 
lei, abia a lăsata 4000 lei asilului Elena- 
Domna, er restultt l’a destinata pentru 
Sylogis din Grecia. Răposatula făcuse 
în acestă ţeră totă averea, căci venise 
într’o lipsă completă, muncinda, este 
dreptâ, pe lângă o rudă a sa Anastase 
Filitis, densultt prin eltt se recomandase, 
prin ela îşi făcuse 6 reputaţiune şi o 
avere 6re-care, cu oare a isbutita să se 
îmbogăţâscă. Totă averea lui prin ur
mare o făcuse în aoestă ţâră şi cu aju- 
itorultt rudelortt sale“ .

Aşa se resplătesce bunăvoinţa şi os
pitalitatea românesoă de nisce venetici, 
cari se aş£4& România, se dau de 
Români din Macedonia, se buoură de 

^drepturile române, se îmbogăţesott şi în 
urmă lasă 496 000 de lei, bani româ- 
nescl, „Sylogis“ -ului din Athena pentru 
.grecisarea Românilortt din Macedonia, 
er 4000 lei pentru biata şo6lă de fetiţe. 
iOe ironiă! Asta e reounosoinţă!

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Boziaşu, 8 Decemvre 1890.

[Fine.]

In acesta protopopiata alâ D.-St.- 
Mărtiuului sunta 15 parochii şi 6 filii; 
ou totula 5983 suflete gr. cat. şi 557 
şcolari; şcoli sunta 7, învăţători 6. Se 
vede dâră, că ii părţi nu au şcoli, nu au 
învăţători.

Aşi vre să sciu, câte şcoli s’au ri- 
dioatfi sub actualulO conducătortt alâ 
tractului, cam de 10 —12  ani? nici una! 

^Câte case paroohiale ? — nici una, oăcl 
ea din D.-Sân.-Mărtintt a edific at’o

Blaşiula, împrumutândâ 1000 fl. v. a., 
cari nu se vorâ mai reînt6rce pănă-i 
lumea. Câte biserici ? — una în Boziaştt, 
pe care a ridicat’o zelula adevărata ro- 
mânesoâ alâ fostului preşedinte alâ scau
nului orfauală, şi proprietara în Bo- 
ziaşâ, spectatula d-nâ Vasilie Moldovanâ.

Intrebâ, ce a fâcuttt d-ltt conduoă- 
tortt tractualâ pentru de a ridica acestâ 
ţinuta din letargiă, pe tărâmulâ şcolara 
şi bisericescO?

In Hărămglabâ nu a fosta din 1884, 
mărturiă este poporula de acolo; în 
Custelnică, depărtare de 1 chilometru 
n’a fostâ de vre-cţ trei ani, în Gamfalău 
de doi ani, şi p6te tottt aşa şi în cele
lalte parochii —  înţelegâ, că nu a fostâ 
la raţiuni şi la esamene, visiţărl de şcole, 
etc., căci în afaceri private ori ca oitata 
în afaceri de comassare, pote să fi mai 
fosta.

Şi apoi, mă rogâ, strigă naţiunea 
să dai înainte, unde sunta conducătorii 
poporului? — Dormtt domnii mei! spre 
fericire nu peste tota loculâ, sunta es- 
oepţiunl nobile, cari merită stima şi iu
birea n6stră.

In Adămuşia încă nici acjî, în 8 
Decemvre, nu s’a începută şcola, ase
menea nici în Gamfalău; în D.-St.*Măr- 
tintt şi în Cuştelnicâ nici nu esistă, în 
Boianâ nici acum e anula nu au umblata 
copiii la şcolă, după cum a mărturisită 
d-ltt MironO, denumita acolo comisartt 
de esamene; tottt aşa în Şaroştt, după 
cum s’a esprimâttt preotula din Haram- 
glabtt, denumita comisarâ, şi după cum 
m’am convinstt însu-ml trecândâ prin 
Faurtt a. c. prin acea comună; în Şilea 
maghiară, unde e preota d-ltt Folea şi 
şi învăţătortt, nu pottt crede, că a în
cepută şcola, — nu’ml vine a crede.

Cum stămtt ore în Cetatea de baltă, 
la admiratorultt d-lui protopoptt Maca- 
veiu? — Aici totuşi va fi ceva mai 
bine? — amăgire! Cine să-şi bată capultt 
cu şc61a? Când eşti pretintt cucesarultt, 
ce-ţl mai trebuiesott alte merite ? Copiii 
lăudatului preota Mirontt, pruncii de 
şc61ă gr. cat. din Cetatea de baltă, 
umblă la şc61a comunală ungurâscă, âr 
domnia lui habar nu are, şi strigă osana 
marelui său protectora.

Esistă în tottt tractulâ unica şc61ă, 
oare este la înălţimea sa, şcola din Bo- 
ziaştt, totâ opera vrednioului nostru băr- 
batâ, spect. d-nâ Vasilie Moldovanâ.

Şoolele din Craifalău şi Şomfalău, 
cevaşl mai buniş6re, stagneză, căci de 
multa n’au văcjuttt faţa d-lui protopoptt.

Şi acum mai trebue şi comentariu? 
Untt omtt tânărtt şi ou o putere fisică 
câttt 4©ce, să rabde să ajungă lucrurile 
pănă aici, ba să fiă distinsâ de societatea 
românescă în diverse moduri, pentru-că 
untt „n e n o r o c ti“ l’a pustt să steie în 
frunte.

Veţi 4̂ °© pote, că aici suntemtt săraci 
şi cu greu poţi face ceva!

Este adevărata! înainte cu 25 de 
ani a începută D-ltt Moldovanâ în Bo- 
ziaştt untt fondtt cu 20 feldere de cuou- 
ru4tt şi după 20 de ani aceltt fonda a- 
junse peste 3000 fl. v. a. şi s’a înălţata 
în Boziaştt o biserică, ce este deoore pe 
Târnava mică.

Ori vreţi alttt casa? — Sub Copă- 
oeantt, fosta Protopopâ, s’a începută 
aici unâ fondtt şcolarii de 8 feldere cu- 
curu4a, la oare au contribuita mulţi câte 
untt blidtt, — şi a4l, avemtt în fondultt 
şo61ei la 600 fl. v. a.

Vedeţi, cum din începuturi mici 
se săvîrşesctt opere! A 4l învăţătorultt 
nostru primesce o mare parte a modes
tului salarâ din interesele acestui fondâ, 
ba membrii fondului nu plătesctt nimica 
dela ei.

Decă însă protopopulâ cu anii de 
capa nu merge în parochii, apoi să sciţi, 
că acesta este sărăcia cea mai mare. 
Mintea, povaţa şi îndemnultt!{

Nu pottt 4i°e> din răutate ci mai 
multtt din neinteresare, din o uşurătate 
condamnabilă, d-ltt protop. Macaveiu, în 
loctt de a spori averea şi binele publica, 
mai multa le sărăcesoe.

In 1884 s’a întâmplata oomasarea în 
Boziaşâ, şi deşi d-sa ca estimătora alesă 
de popora, a umblatâ şi cunoscuta în- 
tregtt hotarultt,şi fiindtt morbosâ fostulâ 
preottt, era singurultt chiămattt a se în
griji de porţiunea canonică, durere, a 
luaţii un loctt aşa de rău, fiindtt arăto- 
rultt aruncata în fundultt hotarului, loctt 
plinâ de mărăcini şi fără cale, âr cosi- 
torultt l’a luata lângă Târnavă, deşi 
numai în acela puncta atinge Târnava 
hotarulâ, şi în 6 ani pănă a4l| apa a 
ruptă cam trei jugăre, valore de 5—600 
flor. v. a.

A 4l canonica valorâză celtt puţintt 
cu 1000 fl. mai puţintt ca înainte de co
masare.

Ce va fi în alte locuri, nu soiu; e 
durerosO însă, când din causa neprioepe-

rei şi neinteresărei se pierdtt mii de 
florenl din averea^poporului românesctt.

In Abuşiu, paroohiă gr. cat., cam 40 
familii născându-se unele neplăoerl în 
poporâ, pottt 4i°e> oă tottt din neprice
perea d-lui Macaveiu, cam 30 familii s’au 
făcuta gr orientale şi aşa a4l ve4l cu 
tótá durerea unâ poporâ pierduta, cu 
doi popi săraci, fără şcolă şi fără că
pătâi u.

Etă, d-le Redactorü, de ce noi nu 
vomâ da înainte în vecii vecilor â. Nu
mai te trezescl, că cutare şi cutare e înăl
ţata şi preamărită, şi se grămădesce cu 
distinoţiunî, pe când de multe-orl nu 
are „atâta zelă, câtă unâ purcelâ zăpă
cita de untt anâ“, după cum soria pare- 
mi-se Bota.

Totă 4»aristica nostră, şi toţi băr
baţii cu durere de causa românesoă au 
enunţată sentinţa: că numai şcola şi bi
serica ne mai potâ mântui, şi oă prin 
urmare să ne grupămâ între murii aces
tora, cfttâ să nu ne potă mişca adversi
tăţile. Şi toţi factorii noştri se unescü 
în a 4i®e: că spre scopultt acesta ne 
trebuiescü preoţi şi învăţători luminaţi 
şi pătrunşi de misiunea lorâ.

Eu ml-aşî permite a restrînge acésta 
formulă şi a 4ice: ne trebuiescü Protopopi 
hamicí. înaintea acestora preoţii şi în
văţătorii vorâ înflori. Că noi soimâ, oe 
mare omtt este Protopopule în ochii po
porului nostru, de aceea şi 4isa Ş* ordi- 
naţiunea lui au efecte.

Şi cu deosebire vorbele Protopopu
lui, décá le scie 4 ôe dela inimă, pro
duct! minuni. In parochii mici şi săraoe 
se întemeiază fonduri, se ridică şcoli. 
Dér în parochiele mari şi avute ? — 
Acolo se pottt face adevărate centre de 
cultură, décá Protopopultt este la lo- 
cultt lui. Esperienţa ne arată, că nu e 
necesartt, ca Protopopultt să fiă omâ 
înalta şi impunătortt corporalminte, oi 
spiritualminte să se ridioe peste alţii. 
Berinde e untt omtt mictt, are însă untt 
capü şi inimă mare, în cari a cuprinşii 
cercuri întregi, şi-ltt admirămtt şi noi cei 
din depărtare.

Să nu ascundemâ adevărulâ, Dom
ni lor ü ! Şi preoţii cei mai luminaţi şi 
mai zeloşi de multe-orl copleşiţi de nă
cazurile vieţii, lasă să mai trecă multe, 
cari ar trebui începute şi isprăvite. Oohii 
unui Protopoptt trebue să observe acésta 
şi să împintene pe omeni la lucru, căci 
décá unui preottt îi sună cuvintele „tu- 
turortt tóté m’am făcuţii“, apoi untt Pro
topopii cu atâttt mai multă trebue să 
trăiască mulţimei, şi nimictt să nu trécá 
neobservata agerilortt săi ochi, ce ar 
puté fi spre binele şi promovarea inte- 
reselortt nóstre culturale şi naţionale.

Veneratultt Ordinariatö, avéndtt în 
vedere starea cam miseră a preoţilortt 
de aici, ’i ajutoră în totâ anulü atâtâ 
din ajutorula imperiala, câta şi din alte 
fonduri, şi mulţi primescü şi de trei ori 
la anâ ajutore mai miol. Şi în aoestâ 
anü au főstül ajutaţi toţi — afară de 
subscrisultt, — mulţi au primita şi de 
două ori ajutora, cu tóté aoestea nu vei 
găsi la patru inşi cţiare la casă. Ore în si- 
nódele nóstre nu s’ar puté suleva şi ces- 
tiunl de acestea, mai cu semă când nu 
&vemtt ce discuta ?

Să fi fostâ teologü câttt de frunte, 
décá în 10 ani nu cetesce nimicü, cre- 
deţi-ml, că devine mai ţărantt decâttt ţă- 
ranultt. Inzadarü face gură în întruniri, 
ori în sinóde, şi să svârcole a arăta 
aceea ce nu posede, singura lectura for- 
mâză mintea şi lumineză înţelesultt ome- 
nescă.

Dér ce se mai întindtt?! In 24 No
vembre avemtt sinodtt protopopescü, ne 
întrunimtt, şi nici ou o vorbă nu perpe- 
tuămtt în protocolultt nostru 4̂ ua de 3 
Decemvre, nimeni dintre cei aj utoraţl nu 
cască gura, şi Protopopultt nu află ne- 
cesartt a aminti nimicQ, nici ceea ce 
i-&e impuse, adecă a stărui să se facă 
coloote pentru perpetuarea 4^6̂  memo
rabile a jubileului de25 de ani altt Esce- 
lenţei sale Metropolitului. Şi décá se 
pottt uita lucruri, pentru cari s’au sciuttt 
entusiasma omeni pănă şi în capitale 
afară de graniţele ţerei, ce se mai póte 
aştepta în viitorii?!

Aoestea tóté sunttt fapte, în oóntra 
oărora se va puté grăi de omeni igno
ranţi, dér nu se vortt puté răsturna nici
odată. Escusele trase de pértt vorü fi 
totâ mai grele acuse ce vorâ trebui să 
puie pe gânduri pe ómenii cu durere de 
causa nóstrá.

Şi încă au índrásnélá a lăuda aoeste 
treburi, a ieşi în publicitate, a seduce 
naţiunea, oă noi stămâ bine aici, stânca 
neclătită între cele mai furióse valuri?!

In lături cu intrigele! să se vadă 
răulâ şi să se vindeoe!

Şi aoum permiteţi-ml, d-le Redac
torü, să isprăvesoâ de-ocamdată, şi m’aşl 
buoura să nu fiu împinsă a mai scrie în

acâstă cestiune, căci atunci aşâ fi fără 
cruţare. Dare-ar Dumne4eu să se găsesc* 
omeni, cari să nu se supere, oă am gră
ita adevărulâ şi viitorulâ să dovedâscă 
aceasta!

Er d-lui notară traotualâ Dasoalâ, 
alesă aşa pănă una alta, şi încă neapro
bata de veneratulâ ordinariatâ după cum 
sciu, netrimiţîndu-se protoc61ele, — ca 
de încheiere îi 4icâ: că deşi e mai fru- 
mostt a lăuda pe cineva deoâtâ a-lâ grăi 
de rău, totuşi eu socotâ, oă e mai no
bila, mai bărbătescâ lucru a scrie ade
văruri decâttt falsităţi.

Vasiliu Berbecariâ Muntenescu,
preoţii românii gr. cat.

TELEG RA M ELE „GAZ. TRAN8“
(Serviciulü biroului de coresp. din Pesta).

Budapesta, 22 Ianuarie. In dietă 
Ákos Beöthy espuse între aplause 
furtunóse, contraru celorü 4is© de 
deputaţii Saşi şi de Mocsáry, că 
proiectulü de lege pentru Kişde- 
dovuri nu conţine nicidecum o 
violentare ori siluire a naţionali- 
tăţiloră nemaghiare; citézá apoi 
pe economistulü germană Lisst, 
care a sfătuită pe GrermanI a se 
uni cu Maghiarii. După ce au mai 
vorbită Hock şi Madarász, urmară 
interpelaţi unii e.

Viena, 22 Ianuarie. Arckiducele 
Franciscă-Ferdinandă în călătoria 
sa la Petersburgă, va fi însoţită 
şi de doi membri din aristocraţiă.

Berlinü, 22 Ianuarie. Camera 
deputaţiloră respinse propunerea 
lui Richter cu privire la înteme* 
ierea instituţiunilor Fidei-Comisse. 
La  sferşitulă discursului lui Richter, 
partida din drepta începu a şuera 
cu putere.

Strigoniu, 22 Ianuarie. Starea 
sănătăţii Primatelui s’a îmbună
tăţită încâtva.

DIVERSE.
Consumarea cafelei în Europa. După

o statistică apărută de ouvândâ Holan- 
dezii oonsumă cea mai multă cafea, ve- 
nindâ anuala pe fiă-care capă 8.12 ohi- 
lograme de cafea. După HolandezI ur- 
mézá Belgienii, cari însă consumă abia 
jumătate adecă 4.14 chilograme de oaptt. 
Apoi Norvegienii cu 3.96 chilograme de 
captt; Elveţienii 3 02 chilog. Germania 
consumă abia 2.32 chilogr. de capâ, 
ceea-ce se esplică prin marele consumtt 
de bere. Consumultt Franciéi se soco- 
tesoe la 1.38 chilogr. causa este şi aici 
marea cantitate de chooolată ce se con
sumă. In Austria revine 1 chilogr. pe 
captt; în Italia 0.47 chilogr.; ér în Spa
nia 0.16 chilogr. Ţerile unde se bea 
multtt ceaiultt, adecă Rusia şi Anglia, 
consumă abia 0.10 respective 0,75 ohi- 
logr. oafea de capü.

NECR0L0GÜ.
Subscrişii cu inima adâncii întristată 

anunţă, că prea iubita şi neuitata lorâ 
soţiă, resp. mamă, soră, socră, bună, stră
bună şi consângeană

Ana Ylassa născ. Poruţiu, 
după untPmórW greu şi îndelungata, 
provă4ută fiindtt cu ss. sacraminte ale 
muribun4ilorü, în 16 Ianuarie st. n. a. o. 
la 2% óre din $i} în alü 70-lea anü alâ 
vieţii şi alâ 401ea anâ alâ fericitei sale 
căsătorii, şl-a data nobilulâ său suflettt în 
mânile Creatorului.

Rămăşiţele pământescl s’au aşe4atii 
spre răpausă eternü în cimiterulâ comunâ 
gr. cat. din Blaşiu, Duminecă în 18 ale 
curentei la 3 óre p. m.

Fiă i ţărîna uş0ră şi memoria ne
uitată !

B laş iu ,  în 16 Ianuarie 1891.
Eliâ Vlassa, canonica, ca soţă. LauPa 

Vlassa văd. Boeriu, Eleonora Vlassa m* 
Solomonú, ca fiice. Vasiliu Poruţă, pro- 
topopă; loanü PoruţU, proprietara, ca 
fraţi, Iulia P op i n. Poruţă, ca soră.. Ma
ria Vlassa n. Busănu, ca noră. Nicolau 
Solotnonu, protopopâ, ca ginere; şi nu- 
măroşl nepoţi, strănepoţi şi consângeni.

Proprietara:
Dr. Aurei Mureşianu. 

Redaotorâ responsabila interimalâ: 
Gregoriu Maiorii.
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ttarsulft pieţei Braşov*
din 22 Ianarie a. e. 1891 

Bancnote romântsel Oump. 8.99 V&nd. 9 04
Arg ntfl romăneseft- * 8.94 1» 8 99
^■ţoleon<d’oiI - - „ 9.— n 9.05
jjire turccscl • • „ 1030 n 10 35
Imperiali - - - ■ * 9.28 fi 9 33
Vmlbinl . . . .  „ 5.B0 n 5 85
Serù. fone. ttâltiaau6 /t 101.— n — .—

h n n ®U/i> « 99.50 1»
Buble rusesc! • - - * 130.— ?» 131.—
Mftrd germana - - „ 56.— 1 1 56.40
Dia on tul* 6—8°/g pa anfc,

C ursu l* Is  I m m  t e  VIsbb

din 21 Ianuarie it. n. 1891.

Banta da auri 4°/# . . . . . .
Banta da h&rtiăS%  • - - ■ - • 
impnramtultt eăilorft farata angara - 

anrú
dto argint* - - - - - -

jLmortisarea datoriei eăilorft ferata d« 
oatft-ungare (1-ma emisiune)- • 

AmortMarea datoriei eăilorft tarata da 
.. oşţft ungare (2-a emisiune) • * 

▲morţisarea datoriei căilor* ferata de 
;f ostft ungare (S-a emisiune) • - 

Bonuri rurale ungare - - *
Bonuri croato-slavone - • - - - 
Daapăgubirea pentru dijma de rinft 

mguresc* * - - - * - 
ffţiprnmytnlft cu premiul* unguresc* 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se* 

ghedinului - •
Banta de hârtiă austriacă - • - - 
Renta de argint* austriacă - - - -
B#nta de aurft austriacă.................
boftirl din 1Ş60 ..................* *
Acţiunile bănceiaustro-ungari * - 
Acţiunii ebăn cei de oreditft ungar, - 
Aeţiunile băncei de credit* auatr. •
SaibenI împirătesol..........................
B«poleon>d’orI - ..........................
Mixel ICO împ. germane . . .
i ondra 10 Lrm a a arlinge

lt'4.11
100.90

104.-
87.10

111.—
70.—

104.25

136.25

12).— 
91.— 
91.15 

10835 
140. -  
99 —
954.25 
807 —

5.42 
9.04V, 

*617 >/a 
114 30

A  v is t  d-lorH abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s£ 

binevoiascâ a scrie pe cuponulii mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii (Jiarulti nostru până acuma.

Domnii, ce se abon^ză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămuriţi! şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemti cunoscuţii tuturorti D-lorti abonaţi, că mai 
avemti din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorii 
nGazetei“ , precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potti 
adresa la subsemnata Administraţiune în casti de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

Nr. 35-1891. Concursü.
La şc61a reuniunei grâniţârescî din Racoviţa, comitatulQ Sibiiului, 

s’a sistemisatu unu nou postQ de înveţatoru seoundaru, pe lângă 
unA salaru anualu de 200 fl. v. a., apoi cuartiru şi lemne de focu.

Reflectanţii la amintitului postu, au se-şî trămită cererile loru, 
instruate cu t6te documentele prescrise de lege, pană în 3 Februarie 
st. n. a. c. la

Comitetulu administratoriu de fondulu şi şcâlele de 
reuniune a foştiloru grăniţeri din reg. rom. I.

Sibiiu, în 20 Ianuarie 1891. 501,2—2

Numere singuratice din „Gazeta Transilvaniei“ 
k 5 cr. se potii cumpSra în tutungeria I. Gross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

Nr. 16907— 1891. 502,1— 1

PUBLICAŢIUNE.
Conforma ordinaţiunei Ilustrităţei 

Sale d-lui consiliera reg. şi subcomit© 
luliu de Roii Nru. 14,528/1890 se aduce 
spre cunosoinţa generală, cumcă plănuia 
economica forestierala aprobata de Inal- 
tuia ministera reg. de agricultură sub Nrv
40,712 •"Y" şt anume;

1. Descrierea specială a părţilorii 
din cari coustă acesta plana.

2. Modula de economie.
8. Condica pentru economie.
4. Charta economică.
5. Charta asupra singuraticelor părţi.
6. Charta asupra modului deesplotare
7. Charta de terena,—se află în bi- 

roula orăşenesca forestierala în decursulft- 
6relora ofioi6se pănă în 15 Februarie a.-
c. spre examinare din partea fiecărui.

B r a ş o v  a, 15 Ianuarie 1891.

PUBLICAŢIUNE
Spre scopula asigurărei vectur&rei 

lemneloră de arsa din magasinulü oră-- 
şenesca în curţile cumpărătorilora se es- 
crie prin acósta pertractare de oferte.

Reflectanţii au de a’şl aşterne refe- 
ritórele oferte scripturistioe prové4ute ca 
una timbru de 50 cr. cela multa pănă în
5 Februarie a. c. inainte de prânâ/% la 11 
őre la ofiiiolatulu orâşenesnă forestierală. 
Fiăcare oferta are de a fi sigilata şi pro- 
vécjutö cu ună vadiu de 30 fi., afară de 
aceea are ca sé conţină numele şi locuia 
oferentului, plata ce se cere pentru veo- 
turarea a 2 metri în spaţiu, precum şi 
dechiaraţiunea, cumcă oferentului ’i sunta 
cunoscute condiţiunile de oferte şi că se 
supune lora.

Condiţiunile de oferte se pota esa- 
mina la oficiolatula orăşenesca forestie
rala în decursul a órelora ofioióse.

Braşovu, 22 Ianuarie 1891.

508,1 OfiCil

Mersulü trenuiilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statft r. u. valabilii din 1 Octomvre 1890.

B u d a p e s t a — P r e d e a l « P r  edealû-Budapesta B.-Pe§ta-Aradâ-Teiuş Teiuş-AradA-B.-Pesta €opşa-mleă-§ftblla
| Tren* 
accele

raţii.

Viena 

Şndapesta 
Szolnok 
p. Ladány

Oradea-mare

Maaö-Telegd

fratca
lucia
Oiuçia
Huiedin
Stana
4ghiriş
âhirbèu
«ădăşel

CIUŞlB 

ipahida
fthiriş
Cucerdea
Oiór*
Vinţnlft de snsft 
Aiud

Tren*
accele

rat*
Tren de 

per
lőn*

Tren de 
per- 
aóne

Teiuş*

Crăciunelft
Blaşiu
Hipăsaea
Copşa mleă
Mediaş*
ţSlisabetopox*
Slghi}6ra
Haçfalèu
Homorodù
Angustinù
Jkpsţa
Eeldióra

Braşavi |

Timiş*
P r ţd e a lu

Bucur es ci

3.251 8.-
9.25 2.—

i l .29 4.05
1.07 5.46
2.24 T ü l
2.82 7 .11
8.02 7.41
8.33 8.16

4.26 9.06
4.68 9.35

Tren*
6.49 de pers

6.02 10.35
t>.12 11.02
6.27 1123
7.31 12.42
7.66 1.18

1.25
1.33

8.21 1.55
8.37 2.14
8.42 2.24

2.49
9.14 8.02

3.33
9.49 3.48

10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47
2.23
2.83
3.15
3.47
9.30

10.50
7.35

11.07
1.20
8.02
3.09
3.48
4.31
4.54
5.14
5.40
6.22
6.88
6.59
7.11 
7.24 
7.39 
7.54
8.11 
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 
1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

6,10
9.28

11.58
1.61
2.06
2.46
3.40
4.03
4.25
4.51
5.32
5.49
6.11
6.28
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39

BucurescI 
P re d e a lü
Timişft

Braşovd

Feldióra
Ap aţa
Augustin*
Homorodft
Haşfaldn
Sighiş0ra
Elisabetopole
Mediaş*

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunel*

Teiuş*

Aiud*
Vinţul* de sus* 
Uióra 
Cucerdea 
Ghiriş*
Apahida

Cluşin

Nădăşelft 
3-hîrbău 
Aghireş*
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd

6.03 
7.51 
8.36 
9.10 
9.44.

1 0 . 3 1  Oradea-mare

6.14
6.45

11.36

11.23
12.0a

Tren*
aooele-
rată

Tren*
de

pers.

P. Ladány 
Szolnok

Ş ad ap ea ta

Viena

7.55
1.08
1.87
2.13
2.43
3.12
3.32
3.47
4.20
5.25
5.45

"TrSïïïT
accele
rat*.

Tren de 
per- 
sône

Tren*
accele
rat*.

Tren*
de

pers.

Tren*
de

pers.

Trenù
accele

rat*.

Tren*
de

pers.

Trenù
de

pers.

4.4i:B1!
4.10
4.50
6.50

4 .-
4.44
6.20
5.47

6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.58
8.15

846
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36
18.01
2.08
8.31
6.11
7.16
8.40

6.35
8.12
8.47
9.29

10.10
10.32
10.42
11.01
11.37
11.52
12.23

1.23
I.50 
2.20 
2.28
2.46 
3.33 
6 .-

T 2 8
6.06
6.26
6.42
6.68
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41
II.06 

1.19
tt.31
6.36
6.60

11.47
12.04
12.32
12.44
1.06
1.30 
1.64 
2.16 
2.23 
2.39 
3.16 
4.32 
4.53
6.30 

_5.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

1.56
2.25

1.40 3.— 7.540 6.05

9.12 
9.41

10.17
10.32
11.04
11.30
11.51 
12.27

1.35 
1.69 
2.32 
2.59
3.13 
3.18 
3.8B 
4.03
4.14
4.36 
6.06 
6.24 
5.45
5.51

Yiena
B u dapesta
Szolnok

Aradi

GUogovaţft 
Gyorok 
Pauliş* 
Badna-Lipova 
Oonop 
Bérzava 
Soborşin*
Zam*
Gtarasad*
Ilia
Branicic»
Deva
Simerla (Piski)
Orăştia
Şibot*
Vinţul* de jos* 
Alba-Iulia 
Teiuşfl__________

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.6C 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.66 
11.13 
11.32 
12.07
12.41
1.09 
3.03
6.10
8.15

10.40

HKur^u-liaâoşiSi-Bislriţa Bistriţa-Miurâşu-Iiudoşâ

Mur6ş*-Ludoş*
Ţag^-Budateiac*
Bistriţa

~?I. o m .

I j 7 £
I 6.48 
i 9.69

Bistriţa
Ţag*-Budatelec0
Murăşft-LudoşA

Nota i Numerii îucuadraţl cu linii gróse însemnézà órele de nópe.

TTömH
1.16
4.50
7.21

8 .-
2 .-
4.20
8.10

^2.20
1.2.34
§3.05
13.23
s3.39

10.50
8.16

11.18
3.60
4.10
4.22
4.46
4.58
5.16
6.38
5.53
6.15
6.58
7.22
7.38
7.54
8.14
8.43
9.12
9.34
9.56

10.1?
10.44

3.25
9.40
1.02
5.27
5.50
6.02
6.23
6.34
6.52
7.17
7.33
8.20
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

Teiuştt 
Alba-Iulia
Vinţulft de josft 
Şibot*
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva
Braniclca
Dia
G-urasada
Z am *
Soborşin*
Bérzava
Conop*
Radna-Lipova
Paulişu
öyorok
Glogovaţ

Áradd |

Szolnok
Budapest»
^Viena1

5.49
26.06 
-6.24 
16.53
17.06 
7.45

11.51 
1.55
T.20 1.4U 6.06

Copşa-mică 
Şeica mare 
'L6mneşa 

Ocna 
Sibiiu

Tr. de p. T. da p.

4.05 10.47
4.35 11.17
5.16 11.58
6.47 12.29
6.10 12.52

Tr. om

7.13
7.47
8.20
8.69

9.23

Simeria (Piski)-Petroşenl PetroşeuI-Simeria(Piski)
l'f. d. P. T, onm. X. omn.

Simeria 7.17 11.28 3.50
Streiu 7.54 12.12 4.32
Haţeg* 8.45 1.08 5.20
Pui 9.39 2.03 6.15
Crivadia 10.37 2.51 7.03
Baniţa 11.26 3.30 7.43
Petroşenl 12.- 4.02 8.15

A rad u —Tlm lşora

Petroşenl
Baniţa
Crivadia
Pui

Haţeg*
Streiu
Simerla

T. omn. T. omn.
6.05 10.42
6.45 11.23
7.26 11.57
8.07 12.33
8.51 1.19
9.41 2.09

10.20 2.47

4.03 
4.49Í

-5^3
6.04 
6.43 
7.28 
8 . -

Tlm lsóra—A rad ü

Arad*
Aradul* nou
Németh-Ságh
Yinga
Orczifaiva
Merczil'alva
Timişdra

T. omn. T. omn. !'• omn.
6.18 4.18 Timişdra 6.30
6.40 4.40 Merczifalva 7.23
7.05 6.05 Orczifaiva 7.49
7.33 6.33 Yinga 8.16
7.56 6.60 Németh-Ságh 8.37
8.14 6.06 Aradul* nou 9.09
9.04 6.50 Arad* 9.25

TTömn.
1.10
1.69
2.19
2.46
3.03
3.41
3.55

G b lr lfù —T urda T u rd a—€* Itlrişu

fihirlşâ 7 .40110.50 3.66 «.30 Turda 6.05 9.40 2.40J ö.üO
Turda 8.-111.10 4.10 9.bo fihirlşâ 6.26 1 0 .- 3— 1 8.40

ël|çlilçôra—Odorhelu Odorlielu—Slgbi^ora

Slbllu-Copşa-mie&
Tr. omn. Tr. da p. Tr. de p.

Sibiiu 7.35 4.34 IT ö ö
Ocna 8.02 4.58 10.14
L0nmeşft 8.30 5.25 10.40
Şeica mare 9.05 5.55 11.10
Gopşa*mică 9-34| 6.20 11.36

Cucerdea -Oşorlieiu
Re^hinulâ s&se§câ

Tr. do p. Tr. de p. Tr. omn

Cucerdea 2.55 8.20 2.66
Cheţa 13.25 8.50 3.29
Ludoş* 3.46 9.11 4.06
M.-Bogata 3.56 9.20 4.15
Ieraut* 4.33 9.57 4.54
Sânpaulft 4.48 10.12 5.10
Miraşteu 5.11 10.35 5.34

Oşorheiu |
5.30 10.54 5.35
6.50 4.58

Reghinul-8i8. p7.25

Me^hlnulü sftsescâ-
Oşorheiu-Cucerdea

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

Reghinul-8i8. 8.26
Oşorhela |

7.2i
1 0 . - 9.49
5.54 10.20

Miraşteu 7.44 6.14 10.39
S&npaulfi 8.07 6.37 11.02
ieraut* 8.29 6.68 11.23
M. Bogata 9.02 7.28 11.53
Ludoş* 9.35 7.41 12.06
Cheţ» 9.51 7.57 12.22
Cucerdea 10.23 8.26 12.50

Simerla (Piski)-Unied.

Simeria (Piski)
Tr. omn.

4.—
Cerna
Uniedóra

4.21
4.60

Unied.-Simeria (Piski).

digbiş0ra
Odorheiu

11.26 
7.491 1.60

Odorheiu
3ighiş0ră

8.40
10.52

Uaiedóra
uema
8inveria

9.25 
9 M

10.10

Tipografia A. MUHEŞIANU, Braşovii.


